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Kebijaksanaan yang Sempurna, Memahami Secara
Mendalam terhadap Segala Hal, Lautan yang
Menaungi Ratusan Sungai, Leluasa Tanpa Hambatan
(Bagian 2)

Acara Pertemuan Umat Buddhis Sedunia di New York, 22 September 2014

Jika ingin terbebaskan, maka tidak boleh ada
ketidaktahuan. Ketidaktahuan berarti tidak mengerti.
Ketika kamu mengerti, kamu tidak akan menyalahkan
orang lain. Ketika kamu tahu bahwa anak ini adalah
penagih utangmu, utang di masa lalu, maka kamu tidak
akan menyalahkannya. Ada seorang pria berbaring di
pantai, merasa sangat rileks dan bahagia, tiba-tiba,
seseorang menginjak kakinya, dia melompat dan bertanya,
"Mengapa kamu menginjakku?" Melihat itu adalah seorang
buta, dia tidak mengatakan sepatah kata pun lagi. Ini
karena ketidaktahuan menyebabkan kamu meloncat.
Ketika kamu memahami hal ini, kamu akan menekan
amarahmu. Manusia bukanlah hewan, tidak mungkin tidak
dapat mengendalikan dirinya sendiri. Banyak orang

berkata bahwa mereka tidak dapat mengendalikan diri
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mereka itu tidaklah benar. Bila menyangkut kepentingan

diri sendiri, dia akan dapat mengendalikan diri.

Praktisi Buddhis harus tahu sopan santun, harus
mencapai pembebasan, dimulai dari dirinya sendiri, dimulai
dari kewibawaan. Praktisi Buddhis harus duduk dan berdiri
dengan benar, dan menutup mulut ketika menguap.
Menekuni Dharma harus beretika, harus memegahkan
tanah suci Buddha. Jika kamu sendiri tidak anggun,
bagaimana kamu bisa membiarkan orang lain menekuni
Dharma, membuat orang lain mempercayainya? Orang
harus sopan. Di kala itu, Konfusius pernah berkata,
"Kendalikan dirimu dan kembalilah pada kesopanan”, kata
"sopan” sangatlah penting. Hari ini kita menekuni Dharma,
kita harus mempelajari kesopanan. Jika memiliki
kesopanan dalam hati, maka dapat bersikap sopan dalam
penampilan. Kalau seseorang penampilannya jelek, pasti
ada yang salah dengan hatinya. Banyak orang berkata
“Saya hanya bercanda” . Asalkan dia bercanda, kamu

jangan menganggapnya bercanda, kebanyakan adalah
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yang sudah dipikir di dalam hatinya, dia ingin mencobamu.

Semua hal ada akar dan sumbernya.

Ketika orang menderita, dia sedang mengubah karma
pikirannya. Semakin menderita, semakin cepat karma
pikiran yang berubah, dan semakin cepat pula kekurangan
mereka akan terhapuskan, ini adalah mengubah karmanya.
Kita harus mengubah semua penderitaan hidup menjadi
kebahagiaan, harus menjadikan penderitaan sebagai
kebahagiaan, hanya tahu bagaimana menanggung
kesulitan dalam membina diri. Penderitaan adalah sebab
dari kebahagiaan. Kita harus meningkatkan tingkat
kesadaran spiritual kita. Hanya mereka yang menanggung
penderitaan baru bisa menemukan cara untuk
membebaskan diri dan tidak menderita di masa
mendatang. Jika menikmati diri setiap hari, selamanya tidak
pernah berpikir bagaimana membebaskan diri atau
bagaimana lebih baik dalam membina pikiran. Itulah
sebabnya mengapa di kuil yang terlihat menyembah

Buddha semuanya adalah orang yang mengalami kesulitan
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hidup, karena setelah menderita dia baru akan berpikir
untuk mencari cara untuk membebaskan dirinya. Berapa
banyak orang yang menikmati hidupnya, memiliki uang,
ketenaran dan kekayaan, tidak pernah tahu untuk
menyembah Buddha, tidak pernah berpikir bahwa suatu
hari nanti sesuatu yang buruk akan terjadi pada dirinya.
Menanggung penderitaan ketika menekuni Dharma adalah
suatu hal baik, merupakan jodoh pendukung, yaitu jodoh

yang membuatmu untuk maju.

Praktisi Buddhis harus belajar untuk menjadi lebih
bahagia dan lebih sederhana ketika masih muda, dan
menjadi lebih sederhana dan lebih bahagia ketika sudah
tua. Benar-benar belajar untuk merasa leluasa, harus
memahami bahwa pikiran diri masih memiliki kemampuan
untuk merasa leluasa ketika sedang menderita dan
menerima balasan karma. Kehidupan seseorang tidak
dapat dipisahkan dari kebahagiaan dan kesederhanaan.
Orang yang sederhana mudah untuk bahagia, dan orang

yang bahagia pasti sangat sederhana. Keleluasaan sejati
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adalah memahami bahwa saya memiliki kemampuan untuk
menyelesaikan masalah saya sendiri; mundur selangkah,
laut menjadi luas dan langit terbuka lebar, kita baru bisa

memperoleh kebebasan yang sesungguhnya di dunia.

Hidup seharusnya lebih sederhana. Orang zaman
sekarang terlalu rumit. “Halo, kamu sangat bersih akhir-
akhir ini!”  “Apa maksudnya? Dulu Aku tidak bersih?”

“Paman tua, kamu terlihat sangat bersemangat hari ini!”

“Apa maksudnya...” Orang tidak boleh memiliki terlalu
banyak maksud, karena terlalu banyak maksud akan
menjadi tidak berarti. Jika ada maksud, maka akan tidak
berarti, ketika tidak ada maksud, maka sesungguhnya akan
berarti. Setiap langkah dalam kehidupan memerlukan
pengorbanan. Menekuni Dharma juga harus berkorban,
jika mendapatkan apa yang diri sendiri inginkan, maka juga
akan kehilangan sesuatu yang tidak ingin kamu kehilangan.
Selama seseorang meminta sesuatu, ia harus memberikan
pengorbanan. Ini seperti jika seseorang ingin membeli

sebuah rumah besar, maka dia harus membayar sejumlah
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uang yang besar, mengajukan pinjaman ke bank, dan
bekerja dua kali lebih keras untuk melunasi pinjaman
tersebut. Orang selalu menyesal, mereka lupa apa yang
mereka inginkan dan menyesali apa yang telah mereka
lakukan. Seseorang tidak boleh selalu hidup dalam
penyesalan. Ketika kamu mendapatkan sesuatu dan
kemudian kehilangannya, tidak boleh hidup dalam
penyesalan, hendaknya berpikir bahwa itu adalah jodoh,
maka tidak akan hidup dalam hubungan yang

menyedihkan.

Seorang penjual rokok berbicara tentang manfaat
merokok di sebuah pasar di Paris. Seorang lelaki tua
melangkah ke panggung dan berkata kepada semua orang,
"Hadirin sekalian, lelaki ini mengatakan bahwa merokok
memiliki banyak manfaat. Saya beri tahu kalian, selain
manfaat yang dibicarakannya, masih ada tiga manfaat lagi:
anjing akan takut padanya; pencuri tidak akan mencuri dari
rumah seorang perokok; perokok akan awet muda!" Tidak

ada seorang pun yang bertepuk tangan di bawah. Penjual
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rokok bertepuk tangan dan mendesaknya untuk
melanjutkan, "Bisakah kamu memberi tahu kami mengapa
demikian?" Orang tua itu berkata, "Orang yang merokok
sepanjang tahun sering kali bungkuk. Anjing mengira dia
akan mengambil batu untuk memukulnya, jadi anjing akan
lari saat melihatnya. Orang yang merokok sepanjang tahun
akan batuk setiap malam, ketika pencuri membobol
rumahnya, akan berpikir dia tidak sedang tidur, lalu
melarikan diri. Jarang perokok yang berumur panjang, jadi
mereka selalu muda. "Jadi harta karun tetaplah harta karun.
Sesuatu yang baik, meskipun dikatakan seburuk apa pun,
la tetaplah sesuatu yang baik; Sesuatu yang buruk,
meskipun dikatakan sebaik apa pun, ia tetaplah sesuatu
yang buruk. Sebuah ajaran sesat, ajaran apa pun yang tidak
tahan dikritik dan tidak mendapat pengakuan dari banyak
orang, bukanlah sesuatu yang benar. Praktisi Buddhis harus
memahami, kita menghadapi banyak ajaran yang sesat
dalam kehidupan. Ada yang bilang, selama bisa
menemukan pria kaya, tidak peduli bisa menikah atau tidak,
Jika kamu mendengarkan dan menyetujui ajaran sesat ini,

maka kamu telah tersesat. Banyak orang mengatakan
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bahwa semua orang melakukan hal-hal buruk, dan jika
kamu melakukannya juga, maka kamu juga mempercayai
ajaran sesat. Banyak hal di dunia ini seperti kemasan.
Kemasannya sangat cantik, tetapi yang menarikmu
bukanlah hal-hal yang benar-benar sesuai aturan dan
ajaran Dharma. Hanya ketika kamu benar-benar
memahami dan mengetahuinya, baru bisa memperoleh
pengetahuan dan kesadaran sejati, pengetahuan yang
benar, dan kesadaran yang benar. Hal-hal yang benar-
benar baik dapat bertahan dalam ujian. Orang baik yang
terus-menerus menunjukkan kesalahanmu, dia adalah
orang baik; Seseorang yang setiap hari memuiji
kekuranganmu seolah-olah itu adalah kelebihan, ia
bukanlah orang yang benar-benar baik. Kita harus
memahami bahwa nasihat yang jujur tidak enak didengar

dan obat yang baik rasanya pahit.

Seseorang yang benar-benar bijaksana adalah orang
yang mampu mencari jalan keluar untuk setiap masalah

yang dihadapi, dan menyelesaikannya dengan cara yang
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harmonis — itulah yang disebut kebijaksanaan.
Kebijaksanaan manusia bagaikan matahari, yang dapat
menerangi kegelapan; seperti tanah yang subur, dapat
menyuburkan akar yang baik; seperti cermin, yang dapat
melihat menembus segalanya. Seseorang yang berhati
nurani baik, apapun yang dihadapinya selalu adalah hal
baik. Orang yang baik hati pasti akan mendapat balasan
yang baik juga. Seperti lautan besar yang mampu
menaungi ratusan sungai. Jika seseorang berhati yang luas,
benda sekotor apapun yang dituang ke dalam laut, juga
dapat menjadi biru. Kebijaksanaan bagaikan air, sesuatu
yang bening dan transparan, yang tak terlihat dan tak
dapat disentuh, namun hadir saat dibutuhkan. Sebanyak
apapun yang kamu miliki hari ini, harta, rumah dan
kekayaan dunia, jika kamu tidak memiliki kebijaksanaan,
semuanya akan sia-sia. Kebijaksanaan tidak terlihat dan
tidak bisa disentuh, namun kebijaksanaan muncul bersama
dengan hal-hal. Ketika sesuatu hal terjadi, orang lain tidak
dapat memikirkan solusinya, tetapi kamu bisa, itu berarti
kamu memiliki kebijaksanaan. lkutilah jodoh nidana di

dunia untuk mewujudkan kebijaksanaan diri sendiri. Ketika
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kerisauan datang, kebijaksanaan akan muncul. Semakin
banyak kerisauan, semakin banyak kebijaksanaan yang
kamu miliki untuk menghentikannya dan mengatasinya.

Inilah yang dimaksud dengan kerisauan adalah Bodhi.

Jika seseorang ingin mengubah dirinya, yang
diandalkan adalah motivasi jangka panjang dan daya tahan
yang kuat. Perubahan dalam hidup bergantung pada
akumulasi hal-hal kecil yang dilakukan secara konsisten.
Hanya dengan terus berusaha tanpa henti, hari ini berbuat
sedikit kebaikan, besok menanam sedikit kebajikan, lusa
terus memperkenalkan Dharma kepada orang-orang dan
mengasihi sesama, dengan hati penuh welas asih, keadaan
pasti akan berubah. Seiring berjalannya waktu, seseorang
akan perlahan membentuk dan memperhalus budi
pekertinya, sepenuhnya mendedikasikan diri dalam
menekuni Dharma, dan menjadi pribadi yang bermanfaat
bagi semua makhluk. Ketekunan yang terus-menerus
adalah salah satu prinsip penting bagi seorang praktisi

Buddhis. Banyak orang gagal dalam bisnis atau usaha
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karena tidak punya ketekunan. Mereka mencoba sedikit,
melihat tidak mendapat keuntungan lalu menyerah. Terus
begitu, di sini sedikit, di sana sedikit, akhirnya tidak
mencapai apapun. Ada pepatah kuno Tionghoa yang
berbunyi, " Ada 360 jenis profesi, setiap profesi bisa

melahirkan juara.”

Pada masa Musim Semi dan Musim Gugur serta
Periode Negara-negara Berperang, Raja Wu mendaki
Gunung Monyet. Ketika monyet-monyet itu melihat begitu
banyak orang berbaju besi datang, mereka semua lari
berhamburan, hanya seekor monyet yang melompat-
lompat di atas pohon memamerkan kemampuannya. Pada
saat itu, Raja Wu mengangkat busur dan anak panahnya,
membidik ke arah monyet itu, lalu melepaskan anak panah.
Tak disangka, monyet itu sangat hebat dan berhasil
menyambar anak panah itu. Raja Wu sangat marah dan
memerintahkan pengawalnya untuk memanah bersama-
sama, monyet itu pun tertembak mati. Raja Wu berbalik

dan berkata kepada Yan Buyi, "Monyet ini begitu sombong
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akan kelincahannya, meremehkan-Ku, dia mencari mati
sendiri! Kamu jangan terlalu menunjukkan rasa bangga,
dan perhatikan ekspresimu! "Yan Buyi sangat takut dan
meminta orang suci Dong Wu untuk untuk
membimbingnya bagaimana cara  menghilangkan
kesombongan, menjadi sangat rendah hati, dan mengubah
semangat jiwanya. Orang suci itu sering mengatakan
kepadanya: "Dalam menekuni Dharma dan berperilaku
harus melepaskan dan melihat melampaui segalanya.
Mendampingi seorang raja ibarat mendampingi seekor
harimau." Dengan demikian, ia  perlahan-lahan
menghilangkan kesombongannya, menjauhi ketenaran
dan kekayaan, menolak kemewahan dan kehormatan, tiga
tahun kemudian dia pun mengapat pengakuan dari kaisar.
Praktisi Buddhis tidak boleh sombong, jangan karena
merasa telah mempelajari sedikit kemampuan, keahlian,
atau pengetahuan tentang ajaran Buddha, lalu sering
menyalahkan orang lain. Tanpa disadari, pengetahuanmu
mungkin hanya dianggap sedikit saja oleh orang lain.
Kesombongan yang berlebihan jarang berakhir dengan

baik. Praktisi Buddhis harus menjauhi dari kesombongan,
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menenangkan hati seperti air yang tenang. Hanya ketika
pikiran tenang, barulah dapat melihat banyak kebenaran
dalam dunia ini. Sebagai contoh, dua orang sedang
bertengkar di jalan, mereka yang terlibat dalam
pertengkaran sering kali tidak tahu siapa yang benar dan
siapa yang salah, hanya para pengamat di sekitarnya yang
bisa melihat dengan jelas. Dalam hidup ini, yang paling
dibutuhkan adalah kebijaksanaan. Seseorang yang
menciptakan kebahagiaan bagi orang lain pasti adalah
orang yang telah memahami segalanya dan menemukan
sifat dasarnya, dan pasti hidup dalam kebahagiaan.
Sebaliknya, mereka yang membawa penderitaan bagi
orang lain, sesungguhnya adalah orang yang paling

menderita.

Orang harus menyingkirkan sifat kompetitif yang tidak
sehat dalam dirinya -- yaitu sifat yang selalu ingin menang
dalam segala hal, dan merasa dirinya paling. Seseorang
harus meredamkan sifat kompetitifnya, jangan bersaing,

maka akan hidup dalam keleluasaan dan kedamaian.
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Melampaui keinginan-keinginan duniawi dan mengejar
kesempurnaan  karakter, merendahkan diri  dan
menghargai orang lain, maka akan terbebas dari keinginan
sesaat, tidak akan khawatir dan risau. Hanya ketika
seseorang memandang keuntungan di sekitarnya sebagai
hal yang biasa, ketika orang lain mendapatkan sesuatu --

“Saya tidak apa-apa, itu memang pantas untuknya. Apa
yang dimiliki orang lain adalah hasil kerja keras dia sendiri.
Saya harus belajar darinya.” Dengan begini, kamu tidak
akan ada kerisauan. Orang yang tidak ada kerisauan baru

akan mendapatkan.

Kalian adalah murid-murid Master dan juga murid-
murid Bodhisattva. Kalian harus bekerja keras untuk
menyelamatkan orang. Jika kamu memilih untuk hidup di
mata orang lain, kamu ditakdirkan untuk mati di mulut
orang lain. Praktisi Buddhis hendaknya hidup leluasa dan
damai, jangan biarkan omongan kosong orang lain
mengganggu atau menghalangi jalan hidup kita. Banyak

orang yang seumur hidupnya dikarenakan perkataan orang
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lain, "apa yang dipikirkan orang lain, apa yang dikatakan
orang lain" sehingga mencelakai dirinya sendiri. Mereka
tidak memiliki kebebasan sama sekali. Tidak boleh karena
sikap baik atau buruknya orang lain terhadapmu dan
memengaruhi kemampuanmu untuk membuat keputusan
yang benar, itu adalah orang yang tidak memiliki
kebijaksanaan dan kebebasan. Mencari Bodhisattva setiap

hari, namun sebenarnya Buddha ada di dalam hati kita.

Orang harus menyelamatkan dirinya sendiri; tidak
dapat mengandalkan orang lain untuk menyelamatkan diri
sendiri. Banyak orang lanjut usia yang mengandalkan anak-
anaknya untuk mendapatkan makanan, kehidupan apa
yang mereka jalani? Banyak orang yang hidup bergantung
pada orang lain, berapa banyak masa muda yang terbuang
sia-sia? Segala sesuatu di dunia ini adalah tidak kekal,
semuanya adalah fenomena yang rapuh dan tidak stabill,
pada akhirnya semuanya akan lenyap seperti debu yang
tertiup angin. Semua yang dimiliki, dan semua hal yang

kamu pikir dapat kamu miliki dan andalkan, semuanya
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bersifat sementara dan pasti akan meninggalkan kita. Jadi
apa lagi yang tidak bisa berpikiran terbuka? Kehidupan
yang telah kita jalani, sudah berlalu ya berlalu. Mengapa
masih tidak bisa berpikiran terbuka? Apakah kita masih
harus menderita karena pertengkaran dengan orang lain
saat masih kecil? Masa lalu harus dilupakan, dan masa
depan harus dirangkul. Untuk memiliki masa depan yang

baik, maka harus membina masa kini dengan baik.

Ketika seorang praktisi Buddhis diserang orang, maka
harus memperlakukannya dengan welas asih. Bahkan jika
dia mengatakan kamu tidak baik, kamu harus tersenyum
dan berkata, "Kami jarang berkomunikasi. Dia juga sangat
kasihan. Mengapa dia membicarakan saya? Dia tidak bisa
berpikiran terbuka. Dia memarahi saya, saya tidak masalah,
dia akan sangat sedih, saya merasa sangat sedih untuknya."
Perlakukan orang lain dengan baik saat kamu diganggu.
Jika orang lain menindasmu, kamu berpikir dengan baik-
baik, "Dia benar-benar sangat kasihan. Kita mungkin

pernah menjadi saudara di kehidupan sebelumnya. Di
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kehidupan ini bersikap begini pasti ada alasannya." Orang
lain  memfitnahmu, kamu harus berlapang dada untuk
menoleransinya. Meskipun dia memarahimu, kamu
pikirkan: "Tidak apa-apa. Saya juga pernah memarahi
orang lain sebelumnya. Ini adalah pembalasan!" Jika
berpikir seperti ini, kamu tidak akan marah lagi. "Hanya saja
pembalasan datangnya sangat terlambat, karena saat itu
saya memarahi orang lain, mengatakan keburukan orang
lain, hingga sekarang dari mulut orang ini memarahi saya,
memfitnah saya, pembalasan datangnya begitu terlambat.
Seharusnya datang lebih awal, balasan karma langsung.”
Pembalasan mengikuti kita bagaikan bayangan, cepat atau
lambat akan menimpa dirimu. Berharap semua orang
bersikap toleran. Memiliki toleransi akan memiliki
kehidupan yang baik. Landasan kehidupan yang baik
adalah mampu memaafkan orang lain, berwelas asih
kepada orang lain, dan bersikap toleran terhadap orang
lain. Praktisi Buddhis hidup dalam masyarakat nyata, baru

bisa menjalani kehidupan yang nyata.

22 Sept 2014 — New York P.17 - 39



FEKZESFTR-2014
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

Ada seorang dokter bodoh salah diagnosis hingga
menyebabkan kematian anak orang lain. Untuk mengganti
rugi, dia memberikan putranya sendiri kepada orang lain
sebagai anak angkat. Setelah beberapa waktu, dia kembali
mengobati pembantu orang lain sampai mati. Sebagai
kompensasinya, dia memberikan pembantunya sendiri
kepada orang tersebut. Suatu malam, seseorang mengetuk
pintu dan berkata, "Dokter, istri saya sakit perut. Mohon
dokter datang dan bantu mengobatinya." Dokter itu
memanggil istrinya keluar dan berkata, "Istriku sayang,
kamu harus bersiap untuk pergi." Kita harus memikirkan
bagaimana cara menghindari hal-hal buruk terjadi
daripada selalu menyiapkan kompensasi yang tidak
berguna. Orang selalu berpikir tentang cara menebus
kesalahan setelah melakukan kesalahan. Mengapa tidak
bisa belajar dari Bodhisattva untuk memahami sebab dan
akibat? Kalau sedari awal kita sudah tahu dalam hati apa
akibatnya kalau kita menanam benih hari ini, maka kita
tidak akan menerima akibat yang buruk. Praktisi Buddhis
harus takut terhadap semua sebab. Bodhisattva takut akan

sebab; para makhluk takut akan akibat. Mereka berani
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melakukan apa pun, ketika akibatnya datang baru merasa
takut. Kita menekuni Dharma, takut akan sebab, baru tidak

takut balasan karma buruk.

Praktisi Buddhis harus tersadarkan. Banyak orang yang
tidak menekuni Dharma di masa lalu. Mereka masih tidak
tahu apa itu tersadarkan. Itu adalah pemenuhan pikiran
dan kehidupan. Bila pikiran memiliki ajaran Buddha
Dharma, ia akan tahu bahwa ia hidup di antara semua
makhluk dan tidak akan mati. Tidak akan terobsesi oleh
kenikmatan duniawi. Ketika kamu melihat kegembiraan
dunia, janganlah kamu terobsesi olehnya. Segala sesuatu
yang merangsang mengandung unsur halangan iblis.
Berjudi dan menggunakan narkoba semuanya sangat
merangsang. Kita harus memahami bahwa gaya hidup
yang kita pikir harus kita jalani di masa lalu sering kali tidak
cocok untuk kita, dan banyak hal yang kita lakukan dalam
hidup ini tidak cocok untuk kita. Jangan menyia-nyiakan
hidup kita yang berharga pada orang-orang dan hal-hal
yang tidak berharga. Banyak orang yang karena dulunya
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disakiti dan ditindas, mereka merasa bersalah dan
membenci lalu  menyakiti dirinya sendiri, harus

melupakannya.

Kehidupan yang berharga adalah kehidupan nyata,
tidak terobsesi oleh kepalsuan duniawi, semuanya adalah
kosong. Mokugyo (muyu) yang berongga, dalamnya
adalah kosong, baru bisa berbunyi; Genderang yang
berongga, bagian tengahnya adalah kosong, maka
suaranya baru terdengar jauh. Kita harus bisa melihat
kebenaran dari segala hal di dunia ini, kosongkan hati diri
sendiri, murnikan pikiran, baru bisa menampung segala hal,

menoleransi hati semua orang, karena hati semua makhluk
adalah hatiku.

Orang yang menekuni ajaran Xin Ling Fa Men harus
mencintai negara dan rakyatnya, harus mematuhi hukum,
harus berwelas asih kepada orang lain baru bisa

memperoleh lebih banyak jodoh baik.
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zhi hui yuan rong dong xi wan xiang hai na bai chuan zi zai wu ai
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Xia
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nian yue  ri nit yué shijie fé you jian mian hui U jan hong tai zhang kai shi
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xiang jié tud jiu bu néng wi ming  wu ming jiu shi bu ming bai
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dang ni ming bai le jiu bd hui guai bié rén  dang ni zhi dao zhe ge
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hai zi shi ni de tao zhai gui  shang bei zi de shi qing jiu bu hui
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guai ta  you yi gé rén zai sha tan shang tang zhe  féi chang xiG xian
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hén kai xin  td ran bei rén cai le yi jiao ta yi xia zi tiao qi lai
BRAL RABEART — W, B—TF B &k
ni wei shén me cai We} yi kan shi yi ge xia zi ta jié zhe vyi
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ju hua dou bu jiang le  zhe jiu shi wd ming zao chéng ni tiao qi lai
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dang ni ming bai zhe jian shi qing de shi hou  hui ba ni de hud ya xia
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lai  rén bu shi dong wu  bd hui kong zhi bu zhu zi ji hén dud
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ren shud kong zhi bu liao zi ji shi jia de  zhén de peng dao zi ji
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li yi de shi hou jiu néng kong zhi zi ji le
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xué fé rén yi ding yao dong Ili mao i dlng yao de jié tuod
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xué fé yao duan zhuang vyao zhuang yan fo jing tu rd guo zi ji
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rén yao you i dang nian kong lao fa zi jiang ke ji fu i
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yi ge Ii hén zhong yao w0 men jin tian xue f6 yao xue li
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dang zuo wan xiao  hén dud dou shi ta xin li xiang guo de ta lai
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shi tan ni  sud you de dong xi dou sh| you gén you yuan de
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rén zai chi ku de shi hou jiu shi zai zhuan xin yé  chi ki yué dud
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zhuan ye zhang yao ba shéng hu6 zhong yi qie de ki nan hua we| yi
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hué  you gian you ming you li cong lai bu zht dao bai bai f6
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nian lao d
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rén shéng yao jian dan y1 dian  xian dai rén tai fu za le ni
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zhong huo zhe  yao ren wéi zhe shi yuan fen  jiu bd hui hud zai hén
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ran chéng lan se  zhi hui yao rd shui yi yang shi yi ge tou ming ti

R BB BEEUK—F, B—1E& B IF
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MkT BHEHM™~ £ 7, MmN B, B @
dud de zhi hui lai zhi zhi hé dui zhi fan ndao  zhe jiu shi fan nao ji pu
ZHRNEIXRFIEMY M N, XHEMIKBEPE
ti
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yi ge rén xiang gai bian zi ji kao de shi chang jiu de dong Ii hé
—1TA B XEZTEHCENE K AN 35 D

nai i rén shéng de gai bian kao de shi vyi dian yi di de Iléi j|

WA A EHHETEREHNE— R —BERERR,
zhi you jian chi ba xie de nu |i jin tian xing yi dian shan  ming tian
B EEAMEEZN SKXK1T—RKR &, B X
zuo yi dian gong de hou tian bu ting qu du rén  ai bié rén  yong
M—=< DE BRRXAEEEA Z3 A H
ci beéi xin yi ding hui gai bian xian zhuang  shi jian chang le hui man
BREL—ESsHZET W K, BHEA K T 8
man tao yé zi ji ging cdo  wan quan tou shén yu xué fé zhdng
g EBECSRE B = 2K B TEMH F

chéng wéi dui zhong shéng you yi de rén  chang jing jin shi xué fé rén

B AN R E BmlA B BHEFHEA

zhong yao de |i nian zht yi hén d én zuo shéng yi zuo shi ging
E ENE S Z— R % Aﬁ& £ EHEB
yi shi wi chéng yin wei méi you jing jin |i ta men zuo yi dian
—ELT Bk, BRARBBHRD 1N H— K,
kan kan dé bu dao i y| jiu fang qi le  zhe ge zuo yi dianr na
EEBAENZHBMATT X4MM— = JL. FB
ge zuo yi dianr zui zhong yi shi wa chéng  zhdong gud rén you

TR I " & —FX K, 7 BAEB

v

n bai I|u shi hang hang hang chd zhuang yuan

ST 17, 7 178 &K ",

ju gu hua
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chdn qid zhan guo shi g1 wu wang déng shang héu shan  hou

E i BENH R E B L & UL, 1k

zi yi kan lai le zhe me dud chuan kur jia de rén  quan bu san diao

F—EBERTITRX2LSE F BEFBNA, = B E
le  zhi you yi zhi hou zi zai shu shang tiao lai tiao qu  xian shi zi
T, RE—REFEN L KKk X B =B
ji hén you bén ling zhe shi hou wa wang cao gi gong jian miao zhun
CRBEAM XHER T #i B OE
héu zi yi jian she qu méi xiang dao hou zi hen I| hai yl ba
zhua zhu jian  wd wang da nu  ming ling sui cong yi qi she jian

maEssE. =8 £ K& @ B AN —i& 5 &,

hoéu zi bei she si wu wang hui guo téu dui yan bu yi shuo

519&?%)3'2%]‘557 2 X B & XY E AR W

zhe Zhl héu zi zi shi shén shou ling giao  miao shi bén wang zi

'RARFERE S FRIDL, FAL T, B

ji zhao si ni bu yao biao xian tai jiao ao ni de shén se yé yao
C & ! RAE X W AXNHEH R & @ﬂ_ﬂ,g
zhu i yan bu yi féi chang hai pa  qing shéng rén dong wu zhi

TR BmARIFE E EH OB X2 AN E BB
dao ta ru hé qu chu jiao ao  bian de féi chang gian béi  gai bian ta

SHNEERFEH TEEF RE XXM

de jing shén qgi zhi  shéng rén jing chang gao su ta xué fo zuo
ME &K 2 A B Fiff: " # M
rén yao fang xia kan po  ban jin rd ban hu zhe yang ta man
AE W TER #FEUOUHFRKR " X & fitig
man jiu bu zai you ao qi  yuan li shéng se ming |i ju jué réng

EMABEMNSR B F &8 8 # BB
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hua fu gui  san nian hou dé dao huang shang de shang shi  xué 6
*TER =ZFEFEEBH BE £ E R FH
rén bu néng you ao gqi  bu néng zhang zhe zi ji xué guo yi dian bén
AR B BHS A8 X FEHECEET — /K X
ling bén shi hé o xue zhi shi  jiu jing chang shud rén jia ba dui
=] LR -
W, AEMHBFZMAMR ME F B AXRFX,
sh bu zhi  ni de zhi shi zai bié rén yan zhong ké néng zhi shi yi dian

AR, FRAMREN AR 7 7 88 AR— K

dian ér vyi tai jiao ao de Jle ju dou bu shi tai yuan man xué fo

RME KHFHHNEB#HBAZXKE &. FH

rén yao jie jiao  xin jing zhi shui  xin jing rd shui  xin an jing de shi

ANEmRBE. OFF LK, OFWK, ILEEE%EI’JHT
gé

hou cai néng kan cha shi jian de hén dud zhén xiang j i zi

=7 g6 EHEHBEBHNR Z B H. 240060 7F,

liang gé rén zai ma lu shang chao jia  chao jia de rén bu hui zhi dao
M ATAESR £ R WENOAFASAE
shui dui shui cuo  zhi you bian shang de pang guan zhé cai zhi shui dui
EXNES REE £EHNFE W EFEFTHMEX
shui cuo  rén huo zhe zhén zheng xG yao de shi zhi hui  géi bié rén

Hi#E. ABEF E EFEHNEEFE Fi3 A

pai xing fu de rén yi ding shi yi ge ming xin jian xing zht rén

ﬁﬁtﬁﬁaﬁﬁ/\, —ER—TBOWM%EZA

shi yi ge xing fu zhi rén  géi bié rén zhi zao tong ku de rén zi ji
E—1TEBZIA BIAHIE B TH A, EE‘;

yi ding shi zui tong ku de rén
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rén yao gai diao zi ji shén shang bu liang de hao sheng xin

AEXEBSSES £EFARBNTE B O——

shén me shi ging dou hao sheng  shén me shi qing dou jué de zi ji
T 285 B &y KB, 42455 BHEEC

hén liao bu qi rén yao chang mie zi ji de hao sheng xin  bu
RT7TAE——AE B XBCHET MHE O F
yao qu zhéng dou  jiu hud zai zi zai an xiang zhong chao chi rén

ZEF 3} HMEEEERTR FE F. B 4 A

shéng yu wang de yao qiu ér th| giu pin gé de wan shan  ba zi ji

EFRXERNEXMERXRBBN T &, £BEC

kan de ping fan yi dian  ba bié rén kan d e gao yi dian  jiu hui tud

EBEFN—R BIAFBBEBS— K, MEesh

li duan zan de li yi  bd hui dan you fan nao  yi ge rén zhi you ba

BRE ENA=m A«BMBOE —PTAR ETE',

zhou wéi de li yi kan de ping fan yi dian rén jia dé dao le
—_—
B ENMN=zERS FN—KR, AREBR T7T——
wO méi you guan xi ta shiying gai de  bié rén yong you de shi
"B B XER MR Nz AW BHNE
ta zi nu li sud dé wo ying gai xiang ta xué xi zhe yang

%Eaﬁibﬁ)ﬂa, BNz R MBEI", X B

jiu bd hui fan ndo  bu fan nao de rén cai hui dé dao yong you

MASMIN, AMINBNATESEE # A,

ni men shi tai zhang de di zi yé shi pu sa de di zi ni
il R2e K NBF, m SHFERB T, IR
men yao hao hao nu i jiu rén  rd gud ni xuan zé hud zai bié rén de

MNEBETEHFSORA. WRIREFFTEN AR
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yan jing Ii jiu zhu ding hui si zai bié rén de zui ba i xué fo rén
RBEE METESHEN ANEEER FMHA
yao hué de zi zai yao hudé de hao bu yao rang bié rén de xian yan
ZEBEE BEEFEYT AEILINIANRS

sul yu dan wu le zi ji hén duo ren de yi bei zi jiu shi yin bié rén

FEBIRTECS RZ AN—EFEFHERD A

de hua rén jia hui zén yang xiang  rén jia hui zén yang jiang ér
RY & ”A%%E\ = A%%’E =S
hai le zi ji yi dian zi you dou méi you  bu néng yin wei bié rén
ET7THC —<BH#BERAB. A8 EAINA

dui ni de hao hé e ér ying xiang ni zi ji zuo chd zheng que de pan

NN FEMEMmMs I RAECSH B E 8 A F
duan  na shi wu zhi hui hé wid zi yéu de rén  tian tian zhao pu sa

i, MRELEIMEBEHBNA. X X & FF,

i shi fo zai xin zhong a

HXHEELO = W,

ren bi xa zi ji jiu zi i kao bié rén shi jiu bu liao zi ji de
vmBECKHBECS Z:IAZRHRAT BCH.

hén dud lao rén jia kao zhe zi ji de hai zi chi fan guo de shi shén
RZzZEAXREEBCHEZTFIR, THE
d

ud rén kao zhe bié rén hué zhe duo luo le dud shao

4 B F? /E AHEEDJAIEE E%T%’}\
ging chdn nian hua  shi jian de yi qgie dou shi wa chang de yi qie
F F ERRPHEAN—UEHBEL E B9, —1J

dou shi bai huai bu an de xian xiang  yi qie shi wu zui zhong dou hui

HEMAAZNIT &, —UEYEHE & #B =
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hut féi yan mie  sud you yong you de  hé yi wéi ké yi yong you hé

77&%%! , FFE B B8 MLULAFTL A B8

yi kao de dong xi dou shi zan shi de yi ding hui I| kai wo men
——

KERN FXAA BEEENN —F =8/ 1],

hai you shén me xiang bu tong  woO men guo wan de rén shéng guo

ai

‘*EH‘ BAB? M I A £, O
qu jiu guo qu le  wei shén me hai yao xiang bu tong  nan dao wei
EMEXRT, A4 E B FAE? #E KRS
le xiao shi hou gén bié rén zhéng chao  dao xian zai hai yao tong ku

THhNEHEREBIANF B, BRAELE B

ma guo qu bi xi wang ji wei lai bi xu yong you  hao hao de

B? & XM S5 8, KEXLM M B, F Fib

yong you wei lai jiu shi yao hao hao de xiG chéng xian zai

B BERAXMEE IF T2 i MW 1&

xué fo rén bei rén gong ji yao yong ci béi xin qu dui dai ta  jiu
FHEARA R TE B BELELOET G, W

suan ta shudo ni bu hao  ni xiao xiao wO men gou tong hén shao
Bt #AF, RE %X, "&M 3 8 R D,

yé hén ké lian  ta wei shén me yao jiang wo  ta xiang bu tong

ﬂﬂ’@,fET . B8 1+ 428 F 2 8 8 & &,
ta ma wo wO méi guan xi ta hui hén nan guo  wo zhén ti ta

ftEHK FHiR X R MR EI, * B Bt

nan guo bei rén gi fu de shi hou yong shan liang dui dai bié rén

g, " A ’X"’IEI’JET i B & R W&F3 A,

rén jia zai q fu ni ni jiu hao hao xiang xiang ta zhén de ké
REMGIR, MM EF HF 8 B: "t EHNH
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lian ~ woO men shang bei zi ké néng shi gin rén  zhe bei zi zhe yang

€, M £ EFT B EFA XEFX B

yi ding shi you yuan yin de bié rén féi bang ni ni jiu yong
—a " = s
— TR B R B Al A HE B R, IRE F
kuan xin qu bao réng ta  jiu suan ta ma ni ni xiang yi xiang
BELOEE Bt B EMHEEMR R E — &
méi you guan xi wO céng jing yé ma guo bié rén  zhé shi bao
"B XR KB R85 JdINA X2IE
ying a zheé yang yi xiang  ni jiu bu hui shéng qi le zhi

gt X — B, REAE £ ]8T, "R
shi bao ying lai de zhe me wan  yin wei dang shi wo ma rén jia  shud
ER MNERNXAKR BA I EHHS AR, &

rén jia bu hao dao xian zai cai cong zhe ge rén zui ba i 1ai ma wo

ARATE, B WET N XPTAEEERS .
féi bang wo  bao ying lai de zhe me wan  ying gai zao dian lai

W B K R NEXBEIXABR, NzZEBE R XK

xian shi bao bao ying rd ying sui xing  zao dian wan dian dou yao
REKR, " RNNDEEREL BER B &#BE
dao ni shén bian X1 wang da jia yao kuan rong  yong you kuan

HRE B, # EXRER &, # 8 8
rong jiu yong you meéi hao de shéng hu6  méi hao shéng hud de ji
BB BEEFN E EF OZEHF £ FHNE

chu jiu shi néng gou yuan liang bié rén  ci béi bié rén  kuan rong bié

itEiE BE B R IR B A BENA =B F 5l

réen xue f6 rén hud zai xian sh| she hui zhong  cai shi xian sh| sheng

AN FHEAFTEINIXEIHES 0, T2 WX &

hué zhong de zhén sh| bu xd
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you yi ge yong y1 wu zhén bié rén jia ér zi zhi si  wei le péi
B—1TEBEERIZ AINIARILFEIE ATH
chang ta jiang zi ji de ér zi géi bié rén zuo yang zi guo le vyi

=, it BENILFSESIINAM Fx=F & 7T —
duan shijién ta you jiang rén jia de ni pa yi si le
R EME, it X B AXRBNELZINET,

v

v

wei le bu
73 7 #b
chang jiu jiang zi ji de yong rén ge| le dui fang z

e B EaLEE AT A, BLE &

shang  you rén giao mén  shud yi shéng a wo fa ren fu
E,2 BABDD wW: "E &£ W EXAIRE
tong bu zhi  ging xian sheng qgian wang zhu zhén y1 shéng jiang
B AL, B Kk £ B B2, " EE R
qi zi jiao chd lai  shud xian qi ni yao zuo hao |i bié de
M ERX ®w: "BZE FEMBRFBEIN
zhun bei wO men ying gai xiang zhe zén yang b| mian huai shi ging

HE&E " EMN NZBEEEER KFIB
fa shéng  ér bu shi shi ke zhun bei zhe yi xié wu yong de bu chang
X £, MAZRHZ &85 —2X F W+ =,

réen zong shi zai zuo cuo shi ging zhi hou cai xiang zén yang lai yuan zhe

AR BREMEBEEFTERBRZIRT B E & X X
ge shi gqing zén yang lai bu chang  wei shén me bu néng xué pu sa
TERB O BEHEXWME, A AT E FEF
zhi yin dong gud ne  zao yi dian zai zi ji de xin zhdng zhi dao jin

ME B R 2 — AEESHL B OAHE S

tian zhong xia zhe ge yin hui dé dao shén me gud  jiu bu hui dé dao

X M TXTRAESEE + 28, A4A=EE
e bao xué fo rén jian dao sud you de yin dou yao pa  pu sa wei

ek, ZHA, WEFRFBNRAE %f =l

22 Sept 2014 — New York P.37 - 39



FEKZESFTR-2014
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

yin  zhong shéng wei guo  shén me shi gqing dou gan zuo  déng dao

ES PR AN R A4oaE5F &BEHM F 32

guo lai le cai hai pa  wo men xue f6 weiyin cai bu pa guo bao

RERTZEH MDD ZH BRRAR T4HR K.

xué fo rén x4 yao xing wu  hén dud rén guo qu bu xue f6  hai

FHAFTEERER R AITEAZEMHR K

bu zhi dao shén me shi xing  shi xin ling yu shéng ming de chong shi
AME 22 E, BORS £ @ B B %

dang xin ling yong you f6 fa zhi hou  hui zhi dao zi ji hud zai zhong

S LR B EHZEIZE SMEBCEE R

shéng zhdng  bu hUI si bd wei zhong lé mi huo  kan Jlan rén jian

£ B, AL A8 X FEZX, BUAE

de kuai le gian wan bu yao bei ta mi huo  fan shi you ci j1 de dong

REARFT AAERERXR, LEBRAN K

xi dou da| you mo zhang  du bo x1 du dou shi hén c ji

mE T EE EBE, BE Kks %BE’?EW,%&EI’J

yao dong de  wO men guo qu ren wei ying gai guo de shéng huo fang
ZES BMNDITXLANAINZEWN £ F 7B
shi wang wang bu shi hé wo men  wo men yi béi zi zuo de hén dud
L E EFAEERHRMND, TN —E=EFHMBIR

shi qing bing bu shi hé wo men  bu yao wei bu zhi de de rén hé shi qu

ER8 FAEERHN, FEZAFESHANESE

lang fei zi ji bao gU| de shéng ming én dud rén yin wei guo qu bei

h
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bié rén shang hai guo qr fu guo  jiu yi bei zi nei jiu hé hen lai
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shang hai zi ji yi ding yao wang ji ta
hh FEBECS — & = 18 B

jian x4 wu sud mi yi qie dou shi kdng de  mu yu xd xin  xin shi
B ELTX —1#HE =N KREEL L2
kong de  mu yu cai xiang  zhong gu kong fu  zhong gu zhong jian
TR, AKEZT B, HHRZTE O FE
shi kdng de  shéng yin cai chuan de yuan yao kan chuan rén jian shi
EEN FET E B, BEF8 F AAE

wu de bén zhi  jiang zi ji de xin fang kong fang qing jing  cai
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néng rong na wan wu  rong rén wan rén zhi xin  yin wei zhong shéng
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zhi xin ji wéi wu xin
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xué xin ling fa mén de rén yao ai guo a| min  zdn ji shou fa
\ VN
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ng huan lai geng d e shan yuan

o o bai dai rén 4 ng
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